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Directions : (EN) After washing your face, %evngly_wwpevthevemire face. (BG) Cneg v3mM1BaHe Ha MLETO, HEXHO
n3bbpLueTe UANOTO nmh& (CS)'Po umyti obliceje jemné otfete cely oblicej. (DA) Efter vask af ansigtet, tor forsig
tigt hele ansigtet. (DE) Nach der Gesichtsreinigung sanft das gesamte Gesicht abwischen. (EL) M&ta to h0otpo
TOU TPOITOU, GKOUTIOTE aTahd 6o o Tpoawo (ES) Despus de avar el osir, mpie scavemente todo e
rostro. (ET) Prast nao pesemist puhkige drnalt kogu nagu. (F1) Kasvojen pesun jalkeen pyyhi hellavaraisesti ko
Ko kasuor.(FR) Aprés e netoyage du visage, essuyez doucement [ensemble i visage. (FR) Nakon pranja s
njezno obrisite cijelo lice. (HU) Az arc megmosasa utan grengéden torolje &t az egész arcot. (IS) Eftir andlitspvo
tt, strjukid varlega yfir allt andlitid. (IT) Dopo aver lavato il viso, detergere delicatamente tutto il viso. (LB) No der
Gesiichtsreinegung d'ganzt Gesiicht lues ofwéschen. (LT) Po veido plovimo Svelniai nuvalykite visa ve\dﬁ‘ (%)
P&c sejas mazgasanas maigi noslaukiet visu seju. (MT) Wara li tahsel wiccek, imsah bil-mod’il-wicc kollu. (NL) Na
het wassen van het gezicht, veeg voorzichtig het hele gezicht af. (NO) Etter & ha vasket ansiktet, tark forsiktig
hele ansiktet. (PL) Po umyciu twarzy, delikatnie przetrzyj catg twarz. (PT) Apés lavar o rosto, passe o pad suavem
ente por todo o rosto. (RO) Dupa spalarea fetei, stergefi usor intreaga fata. (SK) Po umyti tvdre jemne utrite ce
10 tvar. (SL) Po um\van#‘u obraza nezno obrisite celoten obraz. (SQ) Pas larjes sé fytyrés, fshini butésisht té gjithé
fytyrén. li\/) Eﬁtlgr att ha tvattat ansiktet, torka forsiktigt av hela ansiktet. (TR) Yuzinuz( yikadiktan sonra, tim
yiizii nazikge silin.

Cautions : (EN) For external use only. Keep out of reach of children. (BG) Camo 3a BbHwHa ynoTpe6a, [pb
XTe Aaney ot Aeua. (CS) Pouze pro vnéjsi pouZiti, Uchovévejte mimo dosah déti. (DA) Kun til udvortes bru%
Opbevares util aengel\%( for bern. (DE{ Nur zur duBerlichen Anwendung. AuBerhalb der Reichweite von Ki
ndern aufbewahren. (EL) Movo yia e§wteptkn XP”E’H- DUAAGCETE paKpLa ano ntawLa. (ES) Solo para uso ex
terno. Mantenga fuera del alcance de los nifios. (ET) Ainult valispidiseks kasutamiseks. Hoida lastele katte
saamatus kohas. (FI& Vain ulkoiseen kayttoon. Pida poissa lasten ulottuvilta. (FR) Pour usage externe uniq
uement. Tenir hors egponée des enfants. (HR) Samo za vanjsku uporabu. Cuvati izvan dohvata djece. (HU)
Kizarélag kulsd hasznalatra. Gyermekek el elzarva tartandd. (IS) Notist adeins utanvortis. Geymist par
sem born na ekki til. (IT) Solo per uso esterno. Tenere fuori dalla portata dei bambini. (LB) Néemme fir exte
rn Benotzung. Halen aus Kanner d'Erreeche. (LT) Tik iSoriniam naudojimui. Saugoti nuo vaiklt. (LV) Tikai ar
Tgai lietoganai. Sargat no berniem. (MT) Ghall-uzu estern biss. Zomm il boghod mit-tfal. (NL) Uitsluitend

eschikt voor uitwendig gebruik. Buiten het bereik van kinderen houden. (NO) Kun til utvortes bruk. Opp

evares utllﬂengellg for barn. (PL) Tylko do uzytku zewnetrznego. Przechowywac w mlﬁscu niedostepnym
dla dzieci. ( prenas para uso extérno. Mantenha fora do alcance das criancas. (RO) Numai pentru uz ex
tern. A nu se |asa la indemana copiilor. (SK) Len na externé pouzitie. Uchovavajte mimo dosahu deti. (SL)
Samo za zunanjo uporabo. Hranite Zur\g dosega otrok. ‘SQ) Vetém per{érdor\m té jashtém. Mbajeni larg
femijéve. SSV) Endast for utvartes bruk. Férvaras oatkomligt for barn. (TR) Sadece harici kullanim igindir. Co
cuklarin ulagamayacag yerde saklayin.
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GLUTATHIONE NIACINAMIDE

TONER PA

Nelumbium Speciosum Flower Extract, Artemisia Annua Extract, Oryza Sativa (Rice) Extract, Saccharomyces
Ferment, Madecassic Acid, Asiaticoside, Asiatic Acid, Solanum Melongena (Eggplant) Fruit Extract, Melaleuca
Alternifolia (Tea Tree) Leaf Extract, Hydrolyzed Collagen, Squalane, Sodium Hyaluronate, Beta-Glucan

Soothing

APLB

LIPO GLUTA
NIAC CEN™

16.6%

100 ml/3.38 FL.OZ.
(60 Pads)

Mild ingredients
with the best results

APLB GLUTATHIONE NIACINAMIDE TONER PAD
100 ml / 3.38 FL.0Z. (60 Pads)

Ingredients : Aqua(Water), Centella Asiatica Leaf Water, Butylene G\ﬁco\, Glycerin, Dipropylene GI-
ycol, Hydroxyethyl Urea, 1,2-Hexanediol, Propanediol, Hydroxyacetophenone, Panthenol, Allantoin,
Glutathione, Niacinamide, Sodium Citrate, Citric Acid, Dipotassium Glycyrrhizate, Squalane, Asiati-
coside, Madecassic Acid, Asiatic Acid, Sodium Hyaluronate, Melaleuca Alternifolia (Tea Tree) Leaf
Extract, Hippophae Rhamnoides Fruit Extract, Hydrolyzed Collagen, Beta-Glucan, Caprylyl Glycol,
Nelumbium Speciosum Flower Extract, Artemisia Annua Extract, Oryza Sativa (Rice) Extract, Sacc-
haromyces Ferment, Solanum Melongena (Eggplant) Fruit Extract

Directions : After washing your face, gently wipe the entire face, excluding the eye area, in
the direction of the skin texture.
Cautions : For external use only. Keep out of reach of children.

US RP : UL CORPORATION CO., LTD.
601, 6F, 51, Nonhyeon-ro 46beon-gil, Namdong-gu, Incheon, Republic of Korea, cs.us@aplb.co.kr

LOT/EXP : On the product

www.aplb.co.kr / MADE IN KOREA

EURP : WD EU s.r.0 / Dobré 35, 739 51, Dobrd, Czech Republic
UK RP : Goshen Europe Ltd. / 42 B.G., New Malden, KT3 5HF, UK

Function : (EN) Face toner pad (BG)Tonwzmpaujw TamnoHw 3a auue (CS) Tonizagni tam) un%na oblicej (DA)

i servietter (DE) Gesic ikum-Pads (EL) MavtnAdkia tévaong mpoowrou &5) iscos de tonico
facial (ET) Naotonlseerga padﬁad (FT) Kasvovesilaput (FR) Disques toniques visage (HR) Tonik jastucici za lice
(HU) Arctonik korong (I5) Andlitsvatnsptdar (IT) Dischetti tonici viso (LB) Gesiichtstonik-Pads (LT) Veido toniko
pagalvélés (LV) Sejas tongsanas spilventini (MT) Pads tat-tonik ghall-wic¢ (NL) Gezichtstoner pads (NO) Ansik
tstoner pads (PL) Platki tonizujace do twarzy (PT) Discos de tonico facial (RO) Discuri cu toner facial (SK) Toni
zatné tampony na tvér (SL) Blazinice za toniranje obraza (SQ) Tamponé tonik pér fytyrén (SV) Ansiktstonerpl
attor (TR) Yaz tonik pedi
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GLUTATHIONE NIACINAMIDE
TONER PA

Nelumbium Speciosum Flower Extract, Artemisia
Annua Extract, Oryza Sativa [Rice) Extract, Sacch
aromyces Ferment, Madecassic Acid, Asiaticoside

A P L B Mild ingredients
with the best results

LIPO GLUTA
NIAC CEN™

Soothing : [GD Pads]

100 ml/338 FL.OZ.
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APLB GLUTATHIONE NIACINAMIDE TONER PAD
100 mi / 3,38 FL.OZ. (60 Pads)

Directions : After washing your face, gently wipe the entire face, excluding the
eye area, in the direction of the skin texture.
Cautions : For external use only. Keep out of reach of children.

US RP : UL CORPORATION CO., LTD.
601, 6F, 51, Nonhyeon-ro 46beon-gil, Namdong-gu, Incheon, Republic of Korea,
csUs@aplb.cokr

LOT/EXP : On the product
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GLUTATHIONE NIACINAMIDE TONER PAD -Dischete Imbibate

Cu Glutation Si Niacinamida Anti-lImbatranire
APLB Glutathione Niacinamide Toner Pad sunt dischete preimbibate cu un amestec de ingrediente
active, concepute pentru a curata, hidrata si ilumina tenul. Aceste paduri sunt impregnate cu un
complex de glutation, niacinamida si extracte din Centella Asiatica, oferind o ingrijire delicata si
eficienta pentru pielea sensibila. Formula lor este lipsita de parfum artificial, parabeni, uleiuri
minerale si silicon, fiind potrivita pentru toate tipurile de ten, inclusiv cel sensibil.

Mod de utilizare: Curata fata in prealabil cu un gel sau spuma de curatare delicata.Scoate un pad din
recipient.Maseaza usor pad-ul pe intreaga fata, evitand zona ochilor.Poate fi folosit dimineata si seara.
Nu clati dupa aplicare; lasa ingredientele active sa fie absorbite.Dupa aplicarea toner pad-ului,
continua cu serul si crema preferata pentru hidratare.

Atentie:Pentru uz extern .Evitati contactul cu ochii.Nu lasati la indemana copiilor.Nu expuneti
in mod direct la soare.Depozitati la loc uscat , ferit de caldura. Temperatura optima dedepozitare :15-
26 grade Celsius.Daca apar iritatii, intrerupeti utilizarea si consultati medicul.

Utilizati conform instructiunilor si numai pe pielea fara leziuni.lngrediente INCI conform
ambalaj.Valabilitate si Lot : Vezi Ambalaj. Origine: Coreea.

Importator : SKINSSEN SRL, Soseaua Viilor Nr. 56. Sec 5,Bucuresti, Romania ,contact@skinseen.ro,
www.skinseen.ro
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